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líluy estimado profesor: 

Recibí su carta del 16 p. p., que mucho le agradezco. 
más adelante (apéndice) comento "in extenso" los trabajos para 
los cuales habla pedido ayuda. Por ahora, le doy las gracias 
anticipadas por su colaboración • 

(flucho me interesa la Ldoica matemática que ha escrito, y 
le agradecería mucho que me diera la dirección del F. de C. El. 
en México, o de alguna librería, para obtenerla. Los libreros 
de Caracas (mercaderes ante todo) son extremadamente renuentes 
a traer este género de libros, y uno tiene que defenderse como 
pueda dedicándose a importador* ¡Esta no es una de las menores 
tragedias que afligen a los estudiosos en Sur Américal 

» 

En sobre aparte le mando dos versiones del primer trabajo, 
que discutiré luego. 

Le saluda muy atentamente su amigo y servidor, 
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Apénd ice* 

Los trabajos qu 
ladot "LOS FUNDANEN 
elemental". A su ve 
es yna segunda versi 
la Sexta Convención 
ce Se la Ciencia. S 
puntos dudosos de la 
hubo que hacerle par 
considerarse satisfa 

El origen del t 
Profesor Raimundo Ch 
Aso VAC, quién hacía 
riéndose a la Lógica 
idioma español, y el 
las 3 ó 4 personas d 
importante, por los 
puna* 

e le remito van en dbs folletos: El A va titu-
TOS DE LAS mATEIflATICAS* Libro I; La axiomática 
z va dividido en tres capítulos. El folleto B 
ón del capítulo 1 del A. presentada y leída ante 
Anual de la Asociación Venezolana para el Avan-
e la envió porque en ella he aclarado algunos 
primera versión, aunque las modificaciones que 
a hacerla leoible son demasiadas para que pueda 
ctoria para la publicación. 

rabajo fué una conversación sostenida con el 
ala, coordinador de Física y matemáticas de la 
notar la falta de esta clase de libros (refi-
y a la fundamentación de las Matemáticas) en 
gran provecho que podría sacarse, no sólo por 

irectamente interesadas, sino, lo que es más 
estudiantes que podrían interesarse en la disci-
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riódicas sobre esta 
sobre temas médicos 
que se hacen eo el p 
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esto es asiles porqu 
mos tiempos, sólo se 
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La publicación 
Matemáticas, empezar 
sar, lo más rápidame 
día, absorben el int 

En Un principio 
la simple traducción 
como "clásicos1* en 1 
bro de E. Ul. Beth (C 
puesta a pedir los d 

de esta serie sobre la fundamentación de las 
ía con unas explicaciones elementales, para pa
nto que fuera posible, a los problemas que, hoy 
eres de los especialistas. 

pensé que esta labor se podría cumplir bien co/t 
de uno de los libros establecidos mundialmente 

a materia, y al efecto comencé a traducir el 11-
ap. 3, fój J. La Aso l/AC se manifestaba dis-
erechos legales, permiso del autor etc. 
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muy pr 
no era suficiente. 
teria no me gusta mu 
criterio técnico (de 
desde el filosófico, 
cen también consider 

onto me di cuenta de que la simple traducción 
Por un lado, la división y ordenación de la ma 
cho, y por otro, se trata acá de exponer con 
sde el punto de vista de las Matemáticas) y no 
como lo hace Beth. Hay otros puntos que mere 

ación, como es la posibilidad de introducir 
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material nuevo en el curso de la serie, y sobre todo,..do usar un 
0 y exacto, siguiendo en lo posible las notaciones y 
1 grupo Bourbaki» De aquí surgió la idea de hacer un 
aunque siguiendo muy de cerca los pasos de Beth, 

de que he mantenido la misma división en libros y ca
usando en lo posible su mismo material. 

lenguaje precis 
definiciones de 
trabajo propio, 
hasta el punto 
pítulos de Beth 
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Las modifi 
ejemplos y expl 
do, a usar una 
hizo con el tra 
el rigor modern 
guo. 

caciones introducidas se reducen más bien a poner más 
icaciones (cap. 2), a unificar el lenguaje y sobre to-
notación conjunta! estricta (cap. 3). Esto último se 
bajo de Oedekind a la vista, de manera de introducir 
o tratando de mantener al mismo tiempo, el sabor anti-

Sus primeros comentarios serian muy interesantes especialmente 
sobce los dos párrafos anteriores (dejaremos para más adelante la 
discusión técnica). Por el momento, sobre estos "originales" puntos 
de "originalidad" es que tengo mayores preocupaciones, y también le 
agradecería"muchísimo su primera impresión sobre el trabajo. 

Caracas, 2 de febrero de 1956 
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